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LICENSED BY 


NINTENDO ®, GAME BOY ADVANCETM AND @ ARE TRADEMARKS OF NINTENDO CO.,LTD. 
NINTENDO ®, GAME BOY ADVANCETM ET @ SONT DES MARQUES DE NINTENDO CO.,LTD. 


CGR: DIT ZEGEL WAARBORGT U, DAT DIT PRODUKT DOOR NINTENDO IS 

__ Original \ GECONTROLEERD EN DAT HET QUA CONSTRUCTIE, BETROUWBAARHEID EN 
ENTERTAINMENTWAARDE VOLLEDIG AAN ONZE HOGE KWALITEITSEISEN 
VOLDOET. LET BĲ HET KOPEN VAN SPELLEN EN ACCESSOIRES ALTIJD OP DIT 
ZEGEL, ZODAT U VERZEKERD BENT VAN EEN GOED WERKEND GAME BOY- 
SYSTEEM. 


— TOY Directive (88/378/EEC) EN50088, EN71 Part 1, 2, 3 
— EMC Directive (89/336/EEC) 


G € D-63760 GroBostheim 


PLEASE RETAIN THE PACKAGING. VERPACKUNG AUFHEBEN. 
CONSERVER L'EMBALLAGE. BEWAAR DEZE VERPAKKING. 

POR FAVOR GUARDA ESTA CAJA. AIATHPHSTE THN XYXKEYAZIA. 
FAVOR GUARDAR A EMBALAGEM. SPARA FÖRPACKNINGEN. 
GEM EMBALLAGEN. SÄILYTÄ PAKKAUS. 

CONSERVA QUESTO INVOLUCRO. 
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gar kan niet tegen slechteriken. 
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S Vierp untsdruktoets 
Selecteren Mode, Menvonderdelen 
Lopen of rennen naar links/rechts 


| START 


SELECT 


Bovenste onderdelen: menubesturing 
Onderste onderdelen: Tis | 


g drukt houden van de en de [> van de vierpuntsdruktoets NN 


nderen van rennen naar sprinten (de snelheid van het personage zal blijven toenemen). 


ud, en van de IA van de vier Ì pe ri 
n kort ogenblik zal het scherm omlaagsc | 


Tol in het rond op dezelfde plaats om snelheid te maken en trek vervolgens een sprint. 


Verplaatsen tijdens tollen 


Verplaats jezelf tijdens het tollen. 
Sprong sprint 
A-knop + vierpuntsdruktoets D> 2X of" 2X 


SE ze leet het springs ef wee maa Doop de of de ” van de vierpbrisdruktoels om midden inde lucht\êen spr erken 


=d 
DN A-knop » » A-knop 
| Druk tijdens een sprong nogmaals op de sprongknop om de Tolaanval uit te voeren. 


B-knop op de grond 
_ Druk 3 maal achter elkaar op de B-knop om te glijden. 
Druk op de A-knop tijdens een salto om een tollende sprong achterwaarts te maken. 


Vierpuntsdruktoets \/ + A-knop » loslaten vierpuntsdruktoets \/ 


Druk tijdens een sprongogmaals op de sprongknop-om te vliegen. 


| 
En 
| op 


«Cra | door het water. Druk herhaaldelijk op de A-knop om naar de boven-te komen. 


B-knop op de grond 


Val aan met je staart door er mee rond te zwiepen. 


IS 
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Spinta rotante 


| Vierpuntsdruktoets + A-knop » loslaten vierpuntsdruktoets \/ 
Tol in het rond op dezelfde plaats om snelheid te maken en trek vervolgens een sprint. 
Verplaatsen tijdens tollen 


Houd de \/ van de vierpuntsdruktoets ingedrukt tijdens het naar voren en achteren tollen. | 


Verplaats jezelf tijdens het tollen. 


Zweefvliegen / zwemmen 
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| A-knop » A-kni p (houd de A-knop ingedrukt inde lucht / in het water). 


Druk nogmaals op de spfongknop tijdens een sprong en zweef langzaam terug naar de grond. Druk de vierpunisdruktoets in, in E 
tegengestelde richting, om jezelf om te draaien. Knuckles kan dezelfde techniek uitvoeren als hij onder water aan het zwemmemis. 


ntsdruktoets 


ckles fijdens het zweefliegen tegen een mour'botst, druk dan op de. ofide A, van de 
nisdruktoets om de müurte beklimmen of om hem af te dalen. 


| Stootaa nval 


-knop wanneer je op de grond bent 


PN Druk drie maal op de B-knop om een ééntwee-uppercukaanval te maken. Dederde stoot-zal-een hoge uppercut zijn. 


Hameraanval 


B-knop 
Druk op de B-knop tijdens het stilstaan of tijdens het verplaatsen om met de Piko Piko-hamer aan 
te vallen. Druk herhaaldelijk op de B-knop om de aanval een tweede maal vit te voeren. 


Hamersprong 


Vierpuntsdruktoets \/ + B-knop. | | 4 


Smijt de hamer tegen de grond omshoger dan normaal te springen. Amy Kan deze 
techniek ook uitvoeren als ze inbeweging is: | 


„ 


| Hoofdglij-aanval k 
Vv ntsdruktoets \/ + A-knop » B-knop | 


Dru op de B-knop tijdens het reuzenstappen om’ een hoofdglijanval ter doen. 


Hamerwervel 


Vierpuntsdruktoefs V + B-knop tijdens het springen 


Om de hamer in het rond te laten wervelen. 


| Boie zal het Titelscherm zere | 
Titelscherm om in het Mode-selectiescherm te komen. 


Selecteer één personage uit de vier personages die beschikbaar zijn en verzamel ringen terwijl je richting het 
doel gaat. Op weg naar dat doel zullen Sonic en zijn vrienden een heleboel vallen en vijanden moeten zien te_ 
vermijden. Een gevecht met Sonics aartsvijand, Dr. Eggman, wacht onze helden aan het einde van elke Zone. 


Personage selecteren A CHARACTER St 
Beweeg met de {len de [> van de vierpuntsdruktoets om tussen Sonic, Tails, / 
Knuckles of Amy te kiezen en druk vervolgens op de A-knop. 


if ,N si 
mn SONIC THE HEDGEHOG 


R 
ët 1 van Zone 1. Als je Act Tevan Zone 1- alhebt _ 


met hetz ij personage, dan zal het Act-selectiescherm worden 
even. ruk op de. Â\ en de vande vierpuntsdrukfoets om de Act te. 
armee je wilt SN en-druk vervolgens op de A-knop om de 
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Voltooien 
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Elke Zone bevat 2 Acts. 
Act | is voltooid als het doel is bereikt. 


Act 2 wordt voltooid door Dr. Eggmans Hoofd-Robot aan het eind van de Act te 
vernietigen en Sonics kameraden te bevrijden uit de capsule die in de robot zit. | 
Wanneer de eerste 6 Zones zijn voltooid, verschijnt de Laatste Zone. 


Dan, wanneer alle Zones zijn voltooid door alle 4 personages, en ze verzamelen 
e-/ Chaos-smaragden die zich in.de Speciale-Niveaus bevinden (pagina 19)... 
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Rings (ringen) a S— Rings (ringen) 


S Tijdweergave 


Controlepunt 
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kt: er zijn”? of meer controlepunten in elke afl geplaatst. Door een Controlepu aa 
age opnieuw vanaf dat punt starten, zelfs als hij of zij een poging verliest. 


Spring op de Speciale Veer in elke Zone om een Speciaal Niveau te betreden. 
Gebruik de vierpuntsdruktoets om het personage rond te bewegen en verzamel de verspreid liggende 
ringen. 


Aantal verzamelde Rings (ringen) 
Benodigd aantal Rings (ringen): 


Verzamel het aangegeven aantal ringen voor het 
controlepunt om verder te kunnen gaan. 


Rings (ringen) 


Obstakel: 


Je zult enkele van de 
verzamelde ringen DP 
verliezen als je-er 


Herd “tegenop bald 
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/anneer de speler.Ghao's opraapt in Speciale Niveaus. Met 
h mogelijk o om door te ae zelfs nadat het Game Over (spel wee is verschene 


Verwerf extra snelheid gedurende een beperkte tijd. 


Wordt onoverwinnelijk gedurende een beperkte tijd, haak niet besch di g 
vernietig vijanden door ze alleen maar aan te raken. 


Raap in één keer 5 ringen op. 


Raap in één keer 10 ringen o 


vain.” na één keer Es 
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(één ve voor elke speler is noodzakelijk), selecteer dan Multi-Game Pak Play (mulicassetes e 
) al ont met één cassette, selecteer dan Single Game | 


JN oidekelike onderdelen 
na rd evanken” systemen 2-4 


men of één cassette in het systeëm van 
aan op de 


R EEN MULTIPLAYER MODE, 
E BOY ADVANCE" GAME 


pe etn 

b y/ ASSEle 
Deze VS-mode wordt toegepast wanneer er één cassette is voor elke speler. Selecteer tussen ‘Race (race) en ‘Chao 
Hunt (Chao-jacht)’ om tegen, of in samenwerking, met elkaar te spelen. 


1. Kijk op pagina 21 voor aanwijzingen over het aansluiten van alle Game 
Boy Advance” systemen. Nadat alle systemen zijn aangesloten en PLEASE WAIT: -- 
aangezet, moet elke speler 'Multi-Game Pak (multi-cassette)’ selecteren 
en vervolgens op de A-knop drukken om het Game Link“ 
instellingenscherm weer te geven. 
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2. Als alle spelers klaar zijn, zal een ‘Chaorop-het scherm van elke | 
Bte en, die d S Di electie aangeeft. jeweeg met de A As en de van c 
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De speler ne ET SEEN het.doel bereikt, is winnaar van « | 
| | df E__RACE _RACE _RACE _Ri 


Í | / \ nd | 
| (Chao-jacht): De speler She ar herveld de meeste Chao' s. 
elt binnen de toegekende lijd, is winnaar van de jacht. mt 
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3. Nadat het speltype is geselecteerd, begint het selecteren van de personages. 
Selecteer het gewenste personage voor het spel. 
* Een personage kan maar door één speler tegelijk worden gebruikt. 


SONIC THE HEDGEHOG 


A.Wanneer er 3 of meer spelers zijn, kies dan tussen een individueel spel of een 
teamspel. 
Speler | beweegt met de en de my vanrdevierpuntsdruktoets om te kiezen en EEN 
drukt vervolgens op de A-knop. „'T USanse 
Als het teamspel wordt gesèlecteerd, dan moet elke speler eêfteam kiezen 
waarin hij of zij wil spelen:-Beweeg met de len de D>van de / 
vierpuntsdruktoets omte kiezen en druk vervolgens op de A- koek: 

* Niet alle pee dn voor Kelide team kiezen. Ó 


SELECT ATEAM _SELEC 


1) 


000 


“Ks het en van: elk personages en de teams klaar is, zal het selecteren van de P ZONE 1 BET 1 


_Zone beginnen. Speler 1 selecteert door met deÂ\ en de Vv van de d P ZONE 1 MET 
_ vierpnisdruktoers te bewegen en A op de A-knopste drukken om het spel te p 


beginnen. 

d In Races kan elke hogere Zone tdf en met de meest emmen. zone, die door iedere 
speler is bereikt, worden geselecteerd. 

mm de Chao Hunt (Chao-jachf| wordt de selectie gemaakt uit ‘originele trajecten. 


Het is de bedoeling van dit spel om het doel van de Zone te halen binnen de tijdlimiet en sneller dan alle anderen 

(de tijdlimiet is dezelfde als voor normale spellen, 9:59). 

Als een speler een poging verliest tijdens het spel, dan moet hij of zij opnieuw vanaf het begin van de Act, of vanaf een 
controlepunt starten. 

Bij Races met 2 spelers is het spel afgelopen wanneer de eerste speler het doel heeft bereikt. 

Bij Races met meer dan 2 spelers wordt iedere speler die het doel niet heeft bereikt binnen 1 minuut nadat de eerste speler 
dit heeft gedaan, automatisch gediskwalificeerd. 
In een wamsal moeten alle spelers het doel bereiken om het team te laten winnen. 


a 


Tikbsenrgens 
De tijd die is verstreken sinds hef begin van de race. 


Cursor 


De haa en het personage aan: 
Sonic Blauw 

Tails Geel 

Knuckles Rood 

Amy Roze 


In dit spel is het de bedoeling om in één Act zoveel mogelijk Chao's te vinden en te vangen. De speler die de 
meeste Chao's heeft op het moment dat de tijd om is, heeft gewonnen (de tijdlimiet is 3 minuten voor een 
individueel spel en 5 voor teamspelen). 

Je kunt Chao's van andere spelers afpakken door ze aan te raken. 

In het teamspel heeft het team met het grootste totale aantal Chao's gewonnen. 


Aantal gevangen Chao's 
Geeft aad \ Ao melde hae, er 


zal De te meteen een voorwaartse sprint maken. 


Tails 


Tails kan een teamgenoot en wänneer hij ‚aa 


grond een tea genoot raäkt met haar hamery"dan zal deze de lucht in vlieg 


akt. 


slechts 1 Game Pak (cassette) is nodig bij deze VS-mode, waarin het spel Nerzamel de 
Ringen’ wordt gespeeld. 


. Zie pagina 21 voor instructies betreffende het aansluiten van alle Game Boy En 
Advance” systemen. Nadat alle systemen zijn aangesloten en zijn aangezet, moet B AGEKUGINSee 
Speler | ‘Single Game Pak Mode (single-cassette-mode)’ selecteren en vervolgens op f hi PN 
de A-knop drukken om het Game Link" instellingenscherm weer te geven. 


‚ Hierna moet men het aantal spelers bevestigen en vervolgens op START drukken 
om naar het Data-overdrachtscherm;te gaan.” 


‚He pal beain Beer Ren is voltooid. 


Door één cassete voor elke speler te gebruiken, zelfs in Sinateessntend zal het spel vloeiender worden. Sl ĳ 
__eerst alle systemen aan en zet systeem nummer 1 AAN. Houd bij het aanzetten van de andere systemen 
en en SEE ingedr Selecteer vervolgens Single Game-Pak Mode (single-cassefte-mode) met gaan: 


spel ee de teller af te tellen en de Ee en met het verzen van de daan Een week et een 
tegenstander aanvallen, om zo de ringen van de tegenstander over de grond te verspreiden, die hij dan 
vervolgens kan stelen. 

De speler die de meeste ringen in zijn bezit heeft wanneer de teller op O staat, wint het spel. 


Aantal verzamelde ringen 


t aantal /erzamelde ringen voor 


me Attachdracedegemdet 


dl 


Time Aftack (race tegen de klok) laat de spelers om de snelste tijd spelen en 
deze kunnen tevens hun topscores bekijken. Van elk personage worden de drie | 
snelste tijden bijgehouden. | START 


Wanneer ‘Time Aftack (race tegen de klok)’ wordt geselecteerd, zal het 
| Menuscherm worden weergegeven. Druk op de /\ en de \/ van de 5E 
erp nsdruktoets om te selecteren en druk vervolgens op de A-knop. _ 


\ Acts die in het AN spel zijn voltooid, bove word 


Hann 


de Race tegen de klok te beginnen. : 
E et reed De he die hadig i 


Tijdweergave 
Tijd verstreken sinds het begin van 
het spel. 


jerso nage Ene de pe snelste tijden weergegeven! Selecteer earl 
ì Act, en druk vervolgens op de A-knop om de snelste tijden te 
bekken Druk op de en de > van de vierpuntsdruktöets'om topscores van 
5 An es ages te zien. Druk op de-B-knop om afte sluiten en Drug te keren 


Dp, 


Horns {toples 


Verander de verschillende spelinstellingen of luister naar spelmuziek. 
Selecteer met de vierpuntsdruktoets en druk vervolgens op de A-knop. 


PLAYER DATA 
(SPELERGEGEVENS) 


LEVEL 
(MOEILIJKHEIDSNI- 
VEAU) 

TIME UP _— 


(TIJD OM) 


SOUND TEST 
(GELUIDSTEST) 


LANGUAGE 
(TAAL) — 


BUTTON CONFIG. 
(KNOPCONFIGURATIE) 


DELETE GAME 
DATA 


(SPELGEGEVENS 
WISSEN) 


END (EINDE) 


Voer de naam in die gebruikt moet worden in de gegevensbestanden 
of bekijk de resultaten van VS-mode-spellen. Namen mogen uit 
maximaal zes letters bestaan. Gebruik de vierpuntsdruktoets om de 
cursor te bewegen en de A-knop om letters in te voeren. 


Verander het moeilijkheidsniveau van het spel. Er zijn twee niveaus, 
‘Normaal’ en ‘Makkelijk’. 


Selecteer of het opraken van je, voor de personages, het verliezen 


„van een poging tot gevolg heeft. 


Luister naar de verschillende geluiden die in het En voorkomen. 
Selecteerseen geluid en druk vervolgens"op de A-knop. 


Verander de taal van de berichten die worden weergegeven tussen Japans, 
ed Frans, Duits en Spaans. 
BELANGRIJK: Alleen Tiny Chao Garden (kleine Chao-uin}teksten zullen 


worden vertaald als Frans, Duits of Spaans is.geselecteerd. 


Verander de functies van-de A-knop en de B-knop: Normal’ (normaal) is de 


standaardfunctie, en ‘Reversed’ (omgekeerd) verwisselt de functies. 
Wis alle pl 


(Opmerking: De Tiny Chao Garden (kleine Chaotuin) kan niet worden 
gewist). 


Verlaat de Options Mode (optiesmode). 


OPTIONS OPTIONS 

r PLAYER DATA 
LEVEL NORMAL 
TIME UP ON 
SOUND TEST 
LANGUAGE ENGLISH 
BUTTON CONFIG. NORMAL 
DELETE GAME DATA 
END 


EN 
DSO 
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In de Kleine Chao-uin kunnen de spelers de lieflijke, mysterieuze Chao-wezenties verzorgen en minispelletjes met hen spelen. Chao's ae 
ook tussen verschillende spellen worden meegenomen door gebruik te maken van het Nintendo GameCube"* Game Boy Advance" snoer 
{wordt apart verkocht} om het Game Boy Advance" systeem aan een Nintendo GameCube” aan te sluiten die ‘Sonic Adventure 2 Battle’ 
uitvoert. De status van elke verzorgde Chao zal tegelijkertijd in beide spelen worden weergegeven. Er zijn vele manieren om Chao's te 
an Door bijvoorbeeld dingen voor ze te kopen die ze leuk vinden en door minispelletjes met ze te spelen. 


Kijk in het boekje met de gebruiksaanwijzing van de Nintendo GameCube” voor de details voor ae 
Ran van het Nintendo GameCube“ Game Boy Advance" snoer. 


Er zijn vele manieren om met de Chao’ s te 
spelen in de ak Chao-tuin. 


e Eh naar. “Sonic Adventure 2 
Sonic. Ad de jp Strijd} 
nispelletjes spelen 

peel Des op het Game Boy Advance" 
| aen ze om ringen te verzamelen. 
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Infogrames Games Customer Service Numbers 
Country | Telephone Fax | Email 


A 0900 370 037 si f 

e Osterreich (ATS ane Montag bis Freitag. 14.00bis 18.00 Uhr | http-//www.de.infogrames.com 
Nur technischer Support) 

: +32 (0)2 72 18 633 +31 (0)40 24 466 36 

* Belgie Open Maandag t/m Vrijdag 9.00 tot 17.30 inie eet 
44 (0)161 82 1 - 
asl eileen helpline@uk.infogrames.com 
O9h30 to 17:00 Monday to Friday (except Bank Holidays) 

helpline@uk.infogrames.com 


+44 (0)161 827 8060/1 . 
09:30 to 17:00 Monday to Friday (except Bank Holidays) 


0892 68 30 20 


Soluces: ( Infogrames France / Euro Interactive 


0,34 €/mn) (24h/24) 
3615 Infogrames (0,34 €/mn) apen lee rames.com 
gereree: /lwww.fr.infogrames.com 

Technique: 0825 15 80 80 ossen) 69625 Villeurbanne Cedex p r.intogrameS.co 


(du lundi au samedi de 10h-12h, 14h-20h) 


Spielerische: 0190 771 883 
e Deutschland [°P*“"°° (€124 pro Minute) Tägich 14.00 bis 21.00 Uhr http://www.de.infogrames.com 
(mit Ausnahme von Feiertagen) 


«Greece | 301 601 88 01 info@gr.infogrames.com 


+31 (0)40 23 93 580 +31 (0)40 24 466 36 
° Nederland Open Maandag t/m Vrijdag 9.00 tot 17.30 
+44 (0)161 827 8060/1 - 
O9h30 to 17:00 Monday to Friday (except Bank Holidays) 
351 21 460 85 83/89 50 351 21 460 85 88 
Ld 
Portugal de 2° a 6%, entre as 10:00 e as 17:00 
hadmasoheas: ” infogrames @telerom;co.il 
| 16:00 to 20:00 Sunday - Thursday | 9 vie 


| +34917470315 __+3491 32921 00 
lunes a viernes de 9,00 -14,00 / 15,30-18,30 h 


‘stecnico@es.infogrames.com 


Technische: 0900 105 172 Spielerische: 0900 105 173 OE | 
(2,50 CHF/Minut). Täglich 14.00 bis 21.00 Uhr__ | Pttp-//www.de.infogrames.com 
(mit Ausnahme von Feiertagen) 
Hints & Cheats: Technical Support: 


09067 53 50 10* 0161 827 8060/1 helpline @uk.infogrames.com 
#24 hours a day / 75p/min O9h30 to 17:00 Monday to Friday 
(except Bank Holidays) 


Consumenteninformatie en voorzorgmaatregelen 


LEES DE VOLGENDE WAARSCHUWINGEN VOOR U OF UW KIND MET VIDEOGAMES SPEELT 


A WAARSCHUWING — VOORZORGSMAATREGEEN 


HET NIET NALEVEN VAN ONDERSTAANDE INSTRUCTIES KAN TOT GEVOLG HEBBEN DAT DE BATTERIJEN EEN 
'PLOPPEND' GELUID MAKEN EN BATTERIJZUUR GAAN LEKKEN, HETGEEN LICHAMELIJK LETSEL EN SCHADE 
AAN DE GAME BOY ADVANCE EN ACCESSOIRES TOT GEVOLG KAN HEBBEN. ALS DE BATTERIJ LEKT, WAS DAN 
DE HUID EN DE KLEDING DIE MET HET ZUUR IN AANRAKING ZIJN GEKOMEN GRONDIG. HOUD BATTERIJZUUR 
UIT DE BUURT VAN OGEN EN MOND. NEEM CONTACT OP MET DE FABRIKANT VAN DE BATTERIJ VOOR MEER 
INFORMATIE. 


1 Gebruik in de Game Boy Advance alleen alkaline-batterijen. Gebruik geen gewone of andere niet-alkaline batterijen. 

2 Gebruik niet gelijktijdig gebruikte en nieuwe batterijen (vervang alle batterijen tegelijkertijd). 

3 Plaats de batterijen niet verkeerd om (de positieve [+] en negatieve [-] polen moeten in de goede richting wijzen). 
De contacten mogen niet worden kortgesloten. 

4, Laat geen gebruikte batterijen in de Game Boy Advance zitten. 

5. __ Gebruik geen combinatie van alkaline en zink-koolstof batterijen en combineer ook geen verschillende merken batterijen. 
Gebruik alleen de batterijen die worden aangeraden of batterijen van een gelijke kwaliteit. 

6 Haal de batterijen uit de Game Boy Advance of accessoires als ze lange tijd niet worden gebruikt. 

7 Laat het apparaat niet aan staan nadat de batterijen leeg zijn geraakt. Zet de Game Boy Advance altijd uit als je stopt 
met spelen. 

8. Gooi batterijen niet in open vuur. 

9 Gebruik geen oplaadbare batterijen zoals nikkel-cadmium-batterijen. 
Niet oplaadbare batterijen mogen nooit worden opgeladen. 

10. _ Gebruik geen batterijen die zijn beschadigd. 

11. _ Plaats of verwijder geen batterijen terwijl het systeem aan staat. 

12. ALGEMENE OPMERKING: Oplaadbare batterijen dienen te worden verwijderd voordat ze worden opgeladen. 
Oplaadbare batterijen moeten worden opgeladen onder toezicht van een volwassene. 


WAARSCHUWING — TEGEN OVERBELASTING 


Het spelen van videogames kan na enige uren pijn veroorzaken in spieren, gewrichten en huid. Volg deze aanwijzingen 
om problemen als RSI of huidirritatie te voorkomen. 

* Neem om het uur een pauze van 10 á 15 minuten, ook als het niet nodig lijkt. 

* Als handen, polsen of armen vermoeid of pijnlijk aanvoelen, stop dan met spelen en neem een pauze van enkele uren. 
* Als handen, polsen of armen, tijdens of na het spelen, pijn blijven doen, stop dan met spelen en raadpleeg een arts. 


A WAARSCHUWING — EPILEPSIE 


Sommige mensen (ongeveer 1 op 4000) hebben last van epileptische aanvallen of tijdelijk verlies van bewustzijn dat 
wordt veroorzaakt door lichtflitsen, zoals die voorkomen bij het kijken naar televisie of het spelen van videogames. 

Dit kan ook voorkomen als zij niet eerder een dergelijke aanval hebben gehad. 

Mensen die eerder last hadden van een epileptische aanval, bewustzijnsverlies of andere symptomen vertoonden die 
verband houden met een epileptische aandoening dienen een arts te raadplegen voor met videogames wordt gespeeld. 
Ouders dienen hun kinderen in de gaten te houden als ze met videospellen aan het spelen zijn. STOP ONMIDDELLIGK 
MET SPELEN en raadpleeg een arts als u of uw kind een of meer van de volgende symptomen vertoont: stuiptrekkingen, 
samentrekkingen in ogen of spieren, verlies van bewustzijn, verandering van het gezichtsvermogen, ongecontroleerde 
bewegingen en desoriëntatie. 


VOLG DE AANWIJZINGEN HIERONDER OM DE KANS OP EEN EPILEPTISCHE AANVAL ZO KLEIN MOGELIJK TE 
HOUDEN. 

1. Zorg dat de afstand tot het beeldscherm zo groot mogelijk is. 

2. Speel videogames op een zo klein mogelijk televisiescherm. 

3. Speel niet bij vermoeidheid. 

4. Speel altijd in een goed verlichtte kamer. 

5. Neem tijdens het spelen om het uur een pauze van 10 á 15 minuten. 


KDE PCE NE Ke ERDER EOATNS 0 BEREB: De ddy Vire 
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